
C 323/32 EL 21.12.2002Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

1) Ακυρώνει την απόφαση 2000/400/ΕΚ της Επιτροπής, της
10ης Μαΐου 2000, σχετικά µε διαδικασία του άρθρου 81
της Συνθήκης ΕΚ (IV/32.150 — Eurovision).

2) Η Επιτροπή φέρει, εκτός των δικών της δικαστικών εξόδων,
και αυτά στα οποία υποβλήθηκαν οι προσφεύγουσες καθώς
και η παρεµβαίνουσα Reti Televisive Italiane Spa.

3) Η DSF Deutsches SportFernsehen GmbHφέρει τα έξοδα στα
οποία υποβλήθηκε στο πλαίσιο της παρεµβάσεώς της.

4) Η παρεµβαίνουσα Union européenne de radio-télévision φέρει
τα δικά της δικαστικά έξοδα και αυτά στα οποία υποβλή-
θηκαν, στο πλαίσιο των παρεµβάσεών τους, οι Métropole
télévision SA, Antena 3 de Televisión, SA, καθώς και η SIC
— Sociedade Independente de Comunicação, SA.

5) Η παρεµβαίνουσα Radiotelevisión Española φέρει τα δικά
της δικαστικά έξοδα καθώς και αυτά στα οποία υποβλήθηκε,
στο πλαίσιο της παρεµβάσεώς της, η Αntena 3 de Televisión,
SA.

6) Η Gestevisión Telecinco, SA, φέρει τα έξοδα στα οποία
υποβλήθηκε στο πλαίσιο της παρεµβάσεως της Union
européenne de radio-télévision καθώς και της παρεµβάσεως
της Radiotelevisión Española.

(1) ΕΕ C 285 της 7.10.2000, C 302 της 21.10.2000 και C 355 της
9.12.2000.

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟ∆ΙΚΕΙΟΥ

της 15ης Οκτωβρίου 2002

στην υπόθεση T-233/00: Scanbox Entertainment A/S κατά
Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (1)

(«Πρόγραµµα ενθαρρύνσεως της αναπτύξεως και διανο-
µής των ευρωπαϊκών οπτικοακουστικών έργων (MEDIA II)
— Αυτόµατη χρηµατοοικονοµική συνδροµή στη διανοµή

— ∆ικαιούχος επιχείρηση»)

(2002/C 323/50)

(Γλώσσα διαδικασίας: η δανική)

Στην υπόθεση T-233/00, Scanbox Entertainment A/S, µε έδρα το
Farum (∆ανία), εκπροσωπούµενη από τον δικηγόρο T. Steffensen,
κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσωποι:
N. Rasmussen και Η. Støvlbæk), µε αντικείµενο την ακύρωση της
αποφάσεως της Επιτροπής, της 30ής Ιουνίου 2000, µε την οποία
η Επιτροπή αρνήθηκε να αναγνωρίσει την επιλεξιµότητα της
προσφεύγουσας στο πρόγραµµα ενθαρρύνσεως της αναπτύξεως
και διανοµής των ευρωπαϊκών οπτικοακουστικών έργων (MEDIA II

— Ανάπτυξη και ∆ιανοµή) (1996-2000) το Πρωτοδικείο
(πέµπτο τµήµα), συγκείµενο από τους J. D. Cooke, Πρόεδρο,
R. García-Valdecasas και την P. Lindh, δικαστές, γραµµατέας:
D. Christensen, υπάλληλος διοικήσεως, εξέδωσε στις
15 Οκτωβρίου 2002, απόφαση µε το ακόλουθο διατακτικό:

1) Ακυρώνει την απόφαση της Επιτροπής της 30ής Ιουνίου
2000, µε την οποία η Επιτροπή αρνήθηκε να αναγνωρίσει
την επιλεξιµότητα της προσφεύγουσας για το πρόγραµµα
ενθαρρύνσεως της αναπτύξεως και διανοµής των ευρωπαϊ-
κών οπτικοακουστικών έργων (MEDIA II — Ανάπτυξη και
∆ιανοµή) (1996-2000).

2) Η Επιτροπή φέρει τα δικά της δικαστικά έξοδα και τα
δικαστικά έξοδα της προσφεύγουσας.

(1) ΕΕ C 316 της 4.11.2000.

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟ∆ΙΚΕΙΟΥ

της 17ης Οκτωβρίου 2002

στις συνεκδικασθείσες υποθέσεις T-330/00 και T-114/01,
Stefano Cocchi και Ενi Hainz κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊ-

κών Κοινοτήτων (1)

(Υπάλληλοι — ∆ιαδικασία προσλήψεως — Άρθρο 29,
παράγραφος 1, του Κανονισµού Υπηρεσιακής Καταστά-
σεως των υπαλλήλων —Προηγούνται οι µόνιµοι υπάλλη-
λοι —Απόρριψη των υποψηφιοτήτων εκτάκτων υπαλλή-
λων —∆ιορισµός µονίµων υπαλλήλων—Αρχή της απαγο-
ρεύσεως των διακρίσεων —Αιτιολογία — Συµφέρον της
υπηρεσίας — Άρθρο 8, τέταρτο και πέµπτο εδάφιο, του
καθεστώτος που εφαρµόζεται επί του λοιπού προσωπικού

— Καθήκον µέριµνας — Ανακοίνωση κενής θέσεως)

(2002/C 323/51)

(Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική)

Στις συνεκδικασθείσες υποθέσεις T-330/00 και T-114/01,
Stefano Cocchi και Ενi Hainz, πρώην έκτακτοι υπάλληλοι της
Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, κάτοικοι Varèse (Ιταλία),
εκπροσωπούµενοι από τους G. Vandersanden και L. Levi, δικηγό-
ρους, µε τόπο επιδόσεων στο Λουξεµβούργο, κατά Επιτροπής
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσωποι: J. Currall και D.
Waelbroeck), µε αντικείµενο:


